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NINE HUNDRED AND FIFTY-FIRST MEETING

Held in New York, on Wednesday, 7 June 1961, at 11 a.m.

NEUF CENT CINQUANTE ET UNIEME SEANCE

Tenue à New York, le mercredi 7 juin 1961, à 11 heures

President: Mr. Y. C. HSUEH (China).

Present: The representatives of the followingStates:
Ceylon, Chile, 'China, Ecuador, France, Liberia,
Turkey, Union of Soviet Socialist Republics, United
Arab Republic, United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, United States of America.

Provisional agen da (5/Agenda/9Sl)

1. Adoption of the agenda.

2. Letter dated 26 May 1961 addressed to the President
of the Security Counci! by the representatives
of Afghanistan, Burma, Cambodia, Cameroun,
Central African Republic, Ceylon, Chad, Congo
(Brazzaville), Congo (Leopoldville), Cyprus, Daho
mey, Ethiopia, Federation of Malaya, Gabon, Ghana,
Guinea, India, Indonesia, Iran, Iraq, Ivory Coast,
Japan, Jordan, Laos, Lebanon, Liberia, Libya,
Madagascar, Mali, Morocco, Nepal, Nigeria, Philip
pines, Saudi Arabia, Senegal, Somalia, Sudan, Togo,
Tunisia, United Arab Republic, Upper Volta, Yemen
and Yugoslavia (S/4816 and Add.1).

Adoption of the agenda

The agenda was adopted.

Letter dated 26 May 1961 addressed to the President of the
Security Council by the representatives of Afghanistan,
Burma, Cambodia, Cameroun, Central African Republic,
Ceylon, Chad, Congo (Brazzaville), Congo (Leopoldville),
Cyprus, Dahomey, Ethiopia, Federation of Malaya, Gabon,
Ghana, Guinea, India, Indonesia, Iran, Iraq, Ivory Coast,
Japan, Jordan, Laos, Lebanon, Liberia, Libya, Madagas
car, Mali, Morocco, Nepal, Nigeria, Philippines, Saudi
Arabia, Senegal, Somalia, Sudan, Togo, Tunisia, United
Arab Republic, Upper Volta, Yernen and Yugoslavia (5/
4816 and Add.1)

At the invitation of the President, Mr. James Pinto
Bull (Portugal), Mr. C. S. Jha (India), Mr. J. A.
Kuntoh (Ghana), Mr. Gervais Bahizi (Congo [Leopold
ville]), Mr. Emmanuel Dadet(Congo [Brazzaville]) and
Alhaji Muhammad Ngileruma (Nigeria) took places at
the Council table.

l

Président: M. Y. C. HSUEH (Chine).

Présents: Les représentants des Etats suivants:
Ceylan, Chili, Chine, Equateur, Etats-Unis d'Amé
rique, France, Libéria, République arabe unie,
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord, Turquie, Union des Républiques socialistes
soviétiques.

Ordre du jour provisoire (SIAgenda/9Sl)

1. Adoption de l'ordre du jour.

2. Lettre, en date du 26 mai 1961, adressée au Prési
dent du .Conseil de sécurité par les représentants
de l'Afghanistan, de l'Arabie Saoudite, de la Bir
manie, du Cambodge, du Cameroun, de Ceylan, de
Chypre, du Congo (Brazzaville), du Congo (Léopold
ville), de la Côte-d'Ivoire, du Dahomey, de l'Ethio
pie, de la Fédération de Malaisie, du Gabon, du
Ghana, de la Guinée, de la Haute-Volta, de l'Inde,
de l'Indonésie, de l'Irak, de l'Iran, du Japon, de
la Jordanie, du Laos, du Liban, du Libéria, de la
Libye, de Madagascar, du Mali, du Maroc, du
Népal, de la Nigéria, des Philippines, de la Répu
blique arabe unie, de la République centrafricaine,
du Sénégal, de la Somalie, du Soudan, du Tchad,
du Togo, de la Tunisie, du Yémen et de la Yougo
slavie (S/4816 et Add.1).

Adoption de l'ordre du jour

L'ordre du jour est adopté.

Lettre, en date du 26 mai 1961, adressée au Président du
Conseil de sécurité par les représentants de l'Afghanis
tan, de l'Arabie Saoudite, de la Birmanie, du Cambodge,
du Cameroun, de Ceylan, de Chypre, du Congo (Brazza
ville), du Congo (Léopoldville), de la Côte-d'Ivoire, du
Dahomey, de l'Ethiopie, de la Fédération de Malaisie, du
Gabon, du Ghana, de la Guinée, de la Haute-Volta, de
l'Inde, de "Indonésie, de l'Irak, de l'Iran, du Japon, de
la Jordanie, du Laos, du Liban, du Libéria, de la Libye,
de Madagascar, du Mali,du Maroc, du Népal,de la Nigéria,
des Philippines, de la République arabe unie, de la Ré
publique centrafricaine, du Sénégal, de la Somalie, du
Soudan, du Tchad, du Togo, de la Tunisie, du Yémen et
de la Yougoslavie (5/4816 et Add.l)

Sur l'invitation du Président, M. James Pinto Bull
(Portugal), M. C. S. Jha (Inde), M. J. A. Kuntoh
(Ghana), M. Gervais Bahizi (Congo [Léopoldville]),
M. Emmanuel Dadet (Congo [Brazzaville]) et Alhaji
Muhammad Ngileruma (Nigéria) prennent place à la
table du Conseil de sécurité.
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n est donné lecture de l'interprétation consécutive
en anglais et en français de la déclaration faite au
cours de la 950ème séance par le représentant de
l'Union soviétique.

1. Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Le Conseil
vient d'entendre l'interprétation en anglais et en
français de la déclaration faite hier par le repré
sentant de l'Union soviétique. Aucune délégation
n'ayant manifesté l'intention de prendre la parole ce
matin, je lève la séance. Le Conseil reprendra ses
travaux cet après-midi, à 15 heures.

La séance est levée à 12 h 35.

2

The consecutive interpretations into English and
French of the statement made by the representative
of the Soviet Union at the 950th meeting were read.

Litho in U.N.~

1. The PRESIDENT: The Council has heard the
interpretation in English and in French of the state
ment made at yesterday's meeting by the repre
sentative of the Union of Soviet Socialist Republics.
As no representative indicates a wish to speak this
morning, l propose to adjourn the meeting until
3 o'clock this afternoon.

The meeting rose at 12.35 p.m.




